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Can You Chip In?Dear Patron: Please don't scroll past this. The Internet Archive is a nonprofit fighting for universal access to quality information. We build and maintain all our own systems, but we don’t charge for access, sell user information, or run ads. We'd be deeply grateful if you'd join the one in a thousand users that support us financially. Our
resources are crucial for knowledge lovers everywhere—so if you find all these bits and bytes useful, please pitch in. Can You Chip In? Dear Patron: Please don't scroll past this. The Internet Archive is working to keep the record straight by recording government websites, news publications, historical documents, and more. If you find our work useful,
please pitch in. The Internet Archive provides valuable resources like La Biblia Peshitta en Espafiol Traduccion de los Antiguos Manuscritos Arameos, which offers an essential translation of the oldest Christian texts in Spanish. To support this effort, we kindly ask for your contribution. Your generosity will help us keep these vital resources available
to anyone with access to the internet. If you can afford to contribute on this Wednesday, please consider doing so. Every little bit counts and will be put to good use. Please note that we're a nonprofit organization working tirelessly to preserve knowledge for future generations. Your support is crucial in helping us achieve our mission. The Instituto
Cultural Alef y Tau, A.C. has released "La Biblia Peshitta en Espafiol" (The Aramaic Bible), which can be cited for non-commercial use up to 100 verses without written permission from the copyright holders, as long as the cited verses do not total 25% or more of the original text. Any usage must include the copyright notation: "Scripture taken from
the / Escritura tomada de la Biblia Peshitta en Espafiol, Traduccién de los Antiguos Manuscritos Arameos. © 2006, 2015 by/por Instituto Cultural Alef y Tau, A.C. Used by permission. All rights reserved."
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